
DSX-PCxx
Patch Cord Adapters

Safety Information
To register your product, or to view, print, or download the latest manual or manual supplement go to our website: www.flukenetworks.com. See the 
Users Manual for the full warranty.

 Caution
To prevent possible damage to the Product or the equipment under test, do not connect the tester to an active network. Doing so 
causes unreliable test results, can disrupt network operations, and can cause damage to the tester.

(French) Consignes de sécurité
Pour enregistrer votre produit, lire, imprimer et télécharger le dernier manuel ou supplément du manuel, rendez-vous sur notre site Web : 
www.flukenetworks.com. Reportez-vous au manuel de l´utilisateur pour consulter l´intégralité des conditions de garantie.

 Attention
Pour éviter d'endommager l'appareil ou l'équipement contrôlé, ne connectez jamais le testeur à un réseau actif. Cela compromettrait la 
fiabilité des résultats de test en perturbant également les opérations sur le réseau et risquerait d’endommager le testeur. 

(Italian) Informazioni sulla sicurezza
Per registrare il prodotto oppure per visualizzare, stampare o scaricare il manuale più recente o il relativo supplemento, visitare il nostro sito Web : 
www.flukenetworks.com. Consultare il Manuale d'Uso per informazioni sulla garanzia completa.

 Attenzione
Per evitare possibili danni al prodotto o all'apparecchiatura in prova, non collegare il tester a una rete attiva, per evitare risultati del 
test inaffidabili, per non compromettere il funzionamento della rete e per non danneggiare il tester. 

(German) Sicherheitsinformationen
Um ihr Produkt zu registrieren oder die aktuellen Handbücher oder Ergänzungen anzuzeigen, zu drucken oder herunterzuladen, besuchen Sie unsere 
Website: www.flukenetworks.com. Im Bedienungshandbuch finden Sie die vollständige Gewährleistung.

 Vorsicht

Zur Vermeidung von Beschädigungen am Produkt oder Prüfobjekt ist Folgendes zu beachten, schließen Sie den Tester nicht an ein 
aktives Netzwerk an. Zuwiderhandlungen können zu fehlerhaften Testergebnissen, Netzwerkausfällen und Schäden am Tester führen.

(Spanish) Información sobre seguridad
Para registrar su producto o ver, imprimir o descargar el último manual u hoja adjunta del manual, visite nuestro sitio web: www.flukenetworks.com. 
Consulte el Manual de uso para ver la garantía completa.

 Precaución
Para evitar posibles daños en el Producto o el equipo que se esté probando, no conecte el probador a una red en estado activo. 
Hacerlo produce resultados de prueba no confiables, puede interrumpir el funcionamiento de la red y puede causar daños al probador
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(Portuguese)
Informações de segurança

Para registrar seu produto, visualizar, imprimir ou fazer download do manual ou do complemento mais recente do manual, acesse nosso site: 
www.flukenetworks.com. Consulte a garantia completa no Manual do Usuário.

 Atenção
Para evitar risco de dano ao Produto ou ao equipamento que está sendo testado, não conecte o testador a uma rede ativa. Isso causa 
resultados de teste não confiáveis, pode interromper operações de rede e provocar danos ao testador.

(Japanese)
安全性に関する情報

製品の登録、表示、印刷、最新のマニュアルまたはマニュアルの補足情報をダウンロードするには、弊社の Web サイトにアクセスしてください : 
www.flukenetworks.com. 完全保証については、ユーザー・マニュアルを参照してください。

 注意

本製品または機器の損傷を防ぐため、次の注意事項を遵守してください、テスターを ISDN 通信機器などの電話の入力端子、システム、装置に

接続しないでください。この製品を誤った方法で使用すると、テスターに損傷を与える可能性があり、ユーザーへの感電の危険性があります。

(Korean)
안전 정보

Fluke Corporation은 전 세계에서 사업부를 운영하고 있습니다 . 지역 연락처 정보는 당사 웹 사이트에서 확인할 수 있습니다 . www.flukenetworks.com. 
풀 워런티에 관한 내용은 사용 설명서에서 확인하시기 바랍니다 .

 주의
제품 또는 테스트 중인 장비의 손상을 방지하려면 :활성화된 네트워크에 테스터를 연결하지 마십시오 .그렇게 하면 검사 결과를 신뢰할 수 없으며 , 
네트워크작동이 중단되거나 테스터가 손상될 수 있습니다 .

(Simplified Chinese)
安全须知

Fluke Corporation 在全球范围内运营。如需获取本地联系信息，请访问我们的网站： www.flukenetworks.com. 有关保修的完整内容，请参阅

用户手册。
 小心

为避免对产品或被测设备造成可能的损坏、请勿将测试仪连接至主动网络。否则会导致测试结果 不可靠、网络操作中断以及测试仪损坏。

(Traditional Chinese)
安全資訊

Fluke Corporation 在全球都有據點。如需當地聯絡資訊，請前往我們的網站： www.flukenetworks.com. 請參閱使用手冊，瞭解完整保固內容。
 注意

為避免造成本產品或受測設備的損壞、請勿將測試儀連接到現用網路。如此會導致測試結果 不可靠、可能中斷網路操作，並可能導致測試
儀損 壞。 

(Russian)
Меры безопасности

Fluke Corporation осуществляет работу по всему миру. Локальная контактная информация размещена на нашем веб-сайте: 
www.flukenetworks.com. О том, как оформить полную гарантию, см. Руководство пользователя.

 Предостережение
Во избежание повреждения устройства или тестируемого оборудования соблюдайте следующие рекомендации, запрещается 
подключать тестер к активной сети. Этоможет повлиять на точность результатов, нарушить работу сети, а также повредить 
тестер.

(Turkish)
Güvenlik Bilgileri

Fluke Corporation dünya çapında faaliyet göstermektedir. Yerel iletişim bilgileri için web sitemizi ziyaret edin: www.flukenetworks.com. Tam garanti 
için Kullanım Kılavuzu'na bakın.

 Dikkat
Ölçüm Cihazının veya test edilen ekipmanın zarar görmesini önlemek için, test cihazını etkin bir ağa bağlamayın. Böyle bir işlem, 
güvenilmez test sonuçlarına neden olabilir, ağ işlemlerini bozabilir veya test cihazında arıza oluşturabilir.

www.flukenetworks.com
www.flukenetworks.com
www.flukenetworks.com
www.flukenetworks.com
www.flukenetworks.com
www.flukenetworks.com
www.flukenetworks.com
www.flukenetworks.com
www.flukenetworks.com
www.flukenetworks.com



